
Colloque : La langue d'Aragon

Qu'il s'agisse du poète ou du romancier, on se sera longtemps exclamé sur le « style », sur la 
« langue » d'Aragon, mais on les aura finalement peu décrits : rares sont  les articles et les 
ouvrages consacrés à  la  langue d'Aragon. Un seul  s'y  consacre exclusivement (Bismuth, 
2007).
Ce   vide   relatif,   que  nous   espérons   provisoire,   comparé   à   la   quantité   des   publications 
consacrées par l'Université à Aragon depuis une vingtaine d'années, est à mettre en regard 
avec le peu de prise en compte (ou de prise au sérieux ?) jusqu'ici, de la part de cette même 
Université, du travail métalinguistique de celui qui déclarait en 1955 : « […] toute la vie, 
dans le secret de mon âme, je me suis considéré comme linguiste ». Tant il est vrai que la 
langue, Aragon n'en a pas été seulement un praticien, mais également un technicien et un 
critique, se faisant tour à tour et parfois de façon récurrente, outre son activité de prosateur 
et de poète, traducteur, lexicographe et linguiste.
Ce colloque, organisé par des linguistes spécialistes et non­spécialistes d'Aragon, propose de 
réunir à Dijon des chercheurs en langue pour une rencontre qui prendra le temps d'ouvrir 
quelques fenêtres sur une approche linguistique de la langue et de la métalangue d'Aragon.
Sont donc bienvenues toutes les propositions de communication qui souhaiteront étudier la 
(les) langue(s) d'Aragon sous l'angle de la syntaxe, du lexique, de la ponctuation, de la 
caractérisation, de l'énonciation, de l'analyse du discours, de la poétique, du rythme, de la 
sémiotique, de la narratologie,  de la traduction....

Comité scientifique : 
Michèle Aquien, Université Paris 12 – Val de Marne
Gérard Berthomieu, Université Paris 4 – Sorbonne
Hervé Bismuth, Université de Bourgogne
Pierre Cahné, Université Paris 4 – Sorbonne
Jean­Claude Coquet, Université Paris 8 – Vincennes Saint­Denis
Claire Despierres, Université de Bourgogne
Philippe Hamon, Université Paris 3 – Sorbonne nouvelle 
Anne Herschberg Pierrot, Université Paris 8 – Vincennes Saint­Denis
Mustapha Krazem, Université de Bourgogne
Daniel Luzzati, Université du Maine
Henri Meschonnic, Université Paris 8 – Vincennes Saint­Denis
Cécile Narjoux, Université de Bourgogne
Lucien Victor, Université de Provence

Les propositions de communication d'une page avec bibliographie critique, ainsi qu'un CV, 
sont à adresser conjointement à :
herve.bismuth@u­bourgogne.fr
cnarjoux@free.fr

Calendrier :
Date limite d’envoi des propositions de communication (1 page maximum + biblio et CV) : 
1er octobre 2008
Avis d’acceptation : 15 novembre 2008
Dates du colloque : fin mars 2009 (Printemps des Poètes)

Comité d'organisation :

mailto:herve.bismuth@u-bourgogne.fr
mailto:cnarjoux@free.fr


Hervé Bismuth, Claire Despierres, Mustapha Krazem, Cécile Narjoux 
Équipes  GRElisc  et  Textes,  Discours,  Représentations  du Centre Pluridisciplinaire Textes et 
Cultures de l'Université de Bourgogne

Contact : 
herve.bismuth@u­bourgogne.fr
cnarjoux@free.fr

Adresse url : 
http://passerelle.u­bourgogne.fr/publications/cptc/mars09/
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